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बाइबल ज्ञान बारै  की बोलदी ऐ? — भाग 2 · KJV शास्त्र
Strong's Numbers सोगी

PART 2 · नु फाउंडेशनल बाइबल सिद्धांत पर आधारित नई  अध्ययन
ज्ञान — बुनियादी बाइबली सिद्धांत

उद्घाटन शब्द

ज्ञान इक खजाना ऐ, ते जेह़ी  कौम गे इसदा अभाव ऐ सै नाश होई जांदी ऐ। एह् नीं ह् पैह्लें  ही साढ़े  सामणे रक्खी गेई ऐ; हुण असां
अग्गे चलदे  आं, उसी सच्चाईया लेई नोऐं गवाह्आं सोगी। हिब्रू शब्द ऐ daath (H1847, ज्ञान), जेह़ ड़ा yada (H3045, जाणना)
थमां औंदा ऐ, ते इसदा मतलब ऐ बेखीकरी जाणना — परमेश्वरा जो निजी तौरा उप्पर जाणना, नां कि सिर्फ  उसदे  बारे  च सुणना।
यूनानी शब्द ऐ gnosis (G1108, ज्ञान); ते इक होर पूरा शब्द ऐ epignosis (G1922, स्वीकार करना), सै पूरा ज्ञान जेह़ ड़ा
सच्चाईया जो पकड़ी लैंदा ऐ। इसजो ध्यान कन्नै दिक्खो: जेह़ ड़ा ज्ञान परमेश्वर तुसां च चांह्दा ऐ, सै किताबां दा ढेर लाणा नीं  ऐ,

क्योंकि इक्कल्ला अध्ययन तां सिर्फ  शरीरा जो थकाई दिन्दा ऐ। एह् इक विअक्तिया जो जाणना ऐ। इक बंदा सारी उमर अध्ययन
करी सकदा ऐ ते फे र बी इसतगर नीं  पुज्जी सकदा; दुज्जा परमेश्वरा थमां डरदा ऐ, इसजो लेई पुकारदा ऐ, ते इसजो पाई लैंदा ऐ। एह्
प्रभुआ दे  डरा च शुरू होंदा ऐ; जेह़ ड़े इसजो टोल्लदे  न सै इसजो पाई लैंदे  न; ते इसदा अंत जिन्दगी ऐ — सच्चे परमेश्वरा जो, ते
जिसजो उन्नै भेजेया ऐ उस पुत्तरा जो जाणना। इक दिन औणा ऐ जिस दिन सारी धरती इसतगर भरी जाह्ग। इसलेई ध्यान कन्नै सुणो
जे तुस के ह़ा  सुणदे  ओ। इसजो टोल्ली लैओ।

ਇਸ ਅਧਿਐਨ ਵਿੱਚ ਤਿੰਨ ਸਵਾਲਾਂ ਦੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ:

1. ज्ञान कठा शुरू होंदा ऐ, ते माणुए गी इसा कन्नै कि़ यां मिलदा ऐ?

2. सारे ज्ञाना दा अंत क्या ऐ — इक बंद्याई  सदाई  जिन्दगी हासल करने आस्तै क्या जाणना जरूरी ऐ?

3. जो लोग ज्ञान नू ठुकरा दिन्दे, उनगे पर क्या आंदा ऐ, ते सारी धरती गी क्या आशा दित्ती गेई  ऐ?

ननी नीह पैह्ले तै रखी दित्ती गेइ ऐ — ज्ञान

आधार → बुद्धिमान लोग ज्ञान जमा करदे न (नीतिवचन 10:14)।

आधार → ज्ञान री कमी दे कारण मेरे लोक नाश होंदे न (होशे 4:6)।

आधार → मेरे लोग बंधुआई  में चले गए हैं, क्योंकि उनके  पास ज्ञान नहीं है (यशायाह 5:13)।

THE FOUNDATION → ज्ञाने ते धर्मी छु टाई  जाला (नीतिवचन 11:9)।

आधार → ओ के से ज्ञान सिखलगा? = जो दूध थमां छु ड़ाए गे न (यशायाह 28:9).



आधार → उपदेश उपदेश पर होणा चाहिदा + पंक्ति पंक्ति पर + थोड़ा इक्खा, थोड़ा उक्खा (यशायाह 28:10)।

एह् भाग 2 नंएं  गवाहअें री इक नंई लड़ी ते वेई सच्चाई दी पुष्टि करदा ऐ।

ग्रीक कुं जी शब्द

“ज्ञान” — G1108 gnosis — ज्ञान, विज्ञान
मसीह यीशुए ज्ञानरा उत्कर्ष

“ज्ञान” — G1922 epignosis — स्वीकार करना, पूरी समझ
सच्चाईया ज्ञान तक आणा

“जाणना” — G1097 ginosko — ਜਾਣना, ਬੋध ਹोणा
कि वे तुझे, एकमात्र सच्चे परमेश्वर, जाणन

(मेरे  निजी विचार — इन दो यूनानी शब्दाँ पर ध्यान दिया, क्यागा जे आपस च नेड़े रिश्ता रखदे  न पर एक ही नीं  न। gnosis (G1108, knowledge)

मतलब ज्ञान, विद्या; epignosis (G1922, acknowledging) मतलब पूरी समझ, सच्चाई गी मन्नणा। कोई बंदा सारी जिंदगी पैह्ला वाळा ही कठा करदा
रौई सकदा ते दुज्जे तगर कदी नीं  पुज्जी सकदा: हमेशा सिखदा रौंदा, पर सच्चाई दी epignosis तगर कदी नीं  पुज्जी सकदा। परमेश्वरे  वेठा पूरे  शब्द गी
ओत्थै चुणेया, ते इस चुणाव च ही साढ़े  तांईं कु छ सिखाई करदा।)

इब्रानी मुख्य शब्द

“ज्ञान” — H1847 daath — ज्ञान, बोध
बुद्धिमान का कान ज्ञान ढूँ ढदा है

“जाणना” — H3045 yada — जाणना, देखी करी पता लाणा
तेस तांईं जाणला, जेकर आसां प्रभु गी जाणने आस्तै पिच्छा लगांदे  रौंगे

“ज्ञान” — H1844 deah — ज्ञान
धरती प्रभु रे  ज्ञाना ने भरी जाली

“ਸਮਝ” — H998 biynah — समझ, ज्ञान
जे तू ज्ञान खातर पुकारै

(मेरे  नेजी विचार — Strong's दा कै हणा है कि यादा (H3045, जाणना) दा मतलब देखणा दे  राहें जाणना है। अय्यूब नै आपणी सारी सुणाई दे  बाद इंह्
बोल्या था: मैं तेरे  बारे  कन्नां सुणी था, पर हुण मेरी आंख तेरे  थमां देखदी है। एह्ई तां ओह् ज्ञान है जिसदे  पिच्छै  एह् अध्ययन है — सिर्फ  कन्नां सुणना नहीं , पर
आंख्यां दा देखणा।)

ਖੋਲ੍ਹਣ ਵਾਲਾ ਲੰਗਰ

Proverbs 1:7 ↗ read this in your Bible

प्रभु दा डर = ज्ञान दी शुरुआत।

(मेरे  निजी विचार — ज्ञान दा एक शुरुआत है, ते शुरुआत है यहोवा दा भय। दात (H1847, ज्ञान) घमंडी माणुऐ खोज़ी नईं सकदा; एह् तां शुरू होंदा है जिस
वेल़े  माणु झुकी जांदा है ते परमेश्वरै  दा भय मानदा है। जेह़ ड़ा कोई उसदा भय नईं मानदा, सै उसतो कु छ नईं सिखी सकदा।)

I. ईं  टोपा, अर् ईं  जमा करा

A. Proverbs 18:15 ↗ read this in your Bible

समझदार दा दिल ज्ञान हासल करदा ऐ + बुद्धिमान दा कन्न ज्ञान टोहलदा ऐ।

(म्हारे  निजी विचार — ज्ञान कु सी आळसी माणुऐ मां भरेआ नीं  जांदा; समझदार इसयो हासल करदे  न, बुद्धिमान इसयो टोळदे  न। इसयो टोळणा पौंदा ऐ।)

B. Proverbs 2:3 ↗ read this in your Bible

अगर तू ज्ञान खातर पुकारै + समझ खातर आपणी अवाज ऊँ ची करै।

C. Proverbs 2:5 ↗ read this in your Bible

तेस बखत तू परमेश्वरे रा भोय समझला + परमेश्वरे रा ज्ञान पाला।

(मेरे  निजी विचार — क्रम नोटिस करो: इसदे  लाइ पुकारो, आपणी आवाज़ ऊँ ची करो, और तां फिरी तुसां नू मिलग। नीतिवचन 2:3 च "ज्ञान" शब्द दा
अनुवाद biynah (H998, समझ) है; नीतिवचन 2:5 च परमेश्वर दा ज्ञान daath (H1847, ज्ञान) है। समझ दे  लाइ पुकारो, और परमेश्वर तुसां नू आपणे आपे

है है



दा ज्ञान दिन्दा है। जेह्ड़ा बंदा पुकारदा है, उसते ओह इसनू लुकोंदा नहीं ।)

D. Proverbs 19:2 ↗ read this in your Bible

ज्ञान बिना आत्मा = भली नहीं + जो आपणे पैरां सुं तेज चालै, उ पाप करै।

II. सारे ज्ञाना दा अंत — परमेश्वरे जो, कने यीशु मसीहे जो जाणना

A. यूहन्ना 17:3 और अनन्त जीवन ये कि सेयो ताखे महान् सच्चे परमेशरो खे और यीशु मसीह खे, जो तैं पेजी राखेया, जाणो।
[G1097 ginosko ⚑]

यो ही अनन्त जीवन = कि सेह तिजो, एक्को सच्चा परमेश्वरे जो, जाणन + अर यीशु मसीह जो, जेजो तिन्ने  भेज्या।

मेरे  निजी विचार — या है वो मकसद जित सारा ज्ञान लेई जांदा है। ginosko (G1097, to know) दा मतलब उसदे  बारे  च जाणना नहीं  है, पर उसू जी
जाणना है। अनंत जीवन लिखे होए शब्दां च नहीं  टिकदा, पर इक व्यक्ति जी जाणने च टिकदा है — इकलौता सच्चा परमेश्वर, अते यीशु मसीह जिसू उसने
भेजा है।

B. फिलिप्पियो 3:8 इजी ते बी जादा बढ़ी की आँऊ आपणे प्रभु यीशु मसीह खे जाणने री जरूरता रे  सामणे सारी गल्ला खे बेकार
समजूँआ, जेतेरी बजअ ते मैं सारी चीजा रा नुकशाण उठाया और तिना खे कू ड़ा समजूँआ; जेते कि आऊँ  मसीह खे जाणी सकूँ ।
[G1108 gnosis ⚑]

मैं सारी चीजां जो हानि समझदा → मसीह यीशु मेरे प्रभु दे ज्ञान दी उत्तमता दे कारण + ताकि मैं मसीह जो हासिल करी सकूं ।

C. 2 कु रिन्थियों  4:6 तेबेई परमेशर बोलेया, “न्हेरे  बीचा ते जोति चमको,” और सेई आसा रे  दिलो रे  चमके या ताकि परमेशरो री महिमा
खे पछयाणी सको जो यीशु मसीह रे  प्रकट ऊई री। [G1108 gnosis ⚑]

परमेशर आसा रे दिलो रे चमके या → परमेशरो री महिमा री पछयाण री जोति = जो यीशु मसीह रे प्रकट ऊई  री।

(मेरे  निजी विचार — सोई परमेश्वर जिसने अंधकार में से चाणनू चमकणे दा हुकम दित्ता, उसनै सांऱे  दिलां च चमकाया। और वो चाणनू क्या दखांदा है? इक
मुँह। परमेश्वर दी महिमा दे  ज्ञान दा इक मुँह है, और वो मुँह यीशु मसीह दा है। सारा सच्चा ज्ञान अंत च उसदी तरफां दिखणे पर जा के  मुक्कदा है।)

III. ज्ञाना दी कमी नाश करदी है

A. Hosea 4:6 ↗ read this in your Bible

मेरे लोक ज्ञान री कमी री बजह ते नाश होई  जांदे न + तूँ ज्ञानै रा त्याग कित्तो ऐ → मैं बी तेरा त्याग करूँ ला।

(मेरे  निजी विचार — ईह् नोटिस करो: वे शक्ति दी कमी, या रोटी दी कमी नां थमां नाश नीं  होई, बल्कि ज्ञान दी कमी थमां। और ज्ञान उंआं थमां छिपाया नीं
गिया था — इसा REJECT कीता गिया था। दोष देणे वाले मां नीं  था।)

B. रोमियों  1:28 इजी ते बाद बी तिने ये ठीक नि समजेया कि परमेशरो रे  सारे  ज्ञानो खे मानो। तो परमेशरे  बी सेयो सब गल़ त काम करने
खे तिना रे  नक्कमे मनो रे  वशो रे  छाडी ते। [G1922 epignosis ⚑]

उन्हें अपने ज्ञान म्हां परमेश्वरे रा राख्खणा पसंद नी आया → परमेश्वरे उंअरा मन भ्रष्ट करी दित्ता।

(मेरे  निजी विचार — होशे और पौलुस एक्की गल्ल दी गवाही दिंदे  न, इक इस्राएल गी, दूआ गैर-यहूदियां बारै । परमेश्वर गी अपणे ज्ञान थमां बाहर कढ़ी दे , तां
मन आपूं ई सम्भाळेआ जांदा ऐ। epignosis (G1922, मन्नणा) — उना परमेश्वर गी मन्नणा नीं  चाह्या, ते परमेश्वरे  उना गी छोड़ी दित्ता।)

IV. चेतावनी — इक ज्ञान जेह़ा  फु लांदा है

A. 1 कु रिन्थियों  8:1 तुसा री चिट्ठिया रे  तुसे लोके  मूर्तिया रे  सामणे बलि कित्ती रिया चीजा रे  बारे  रे  पूछे या था। इजी रे  बारे  रे  आसा सबी
खे ज्ञान ए; पर ज्ञान आसा रे  कमण्ड पैदा करोआ, पर प्यारो ते तरक्की ओई। [G1108 gnosis ⚑]

पर ज्ञान आसा रे कमण्ड पैदा करोआ, पर प्यारो ते तरक्की ओई .

(मेरे  निजी विचार — ज्ञाण अपने आपे च बंदे  गी फु लाई करदा है; प्यार बंदे  गी बनांदा है। ज्ञाण हासल करो, पर उसने प्यार च लेकि चलो, ताकि तुसां फु लाई
नईं जावो।)

B. 2 तीमुथियुस 3:7 एड़िया जवाणसा सदा नईया-नईया गल्ला सीखदिया तो रओईया, पर परमेशरो रे  सच्चे संदेशो खे कदी नि समजी
सकदिया। [G1922 epignosis ⚑]

हमेशा सीखदे रैंदे + सच्चाई या रे ज्ञान तगर कदी नि पुज्जी सकदे।

C. 1 तीमुथियुस 6:20 ओ तीमुथियुस, एसा अमानता री रखवाल़ी  कर जो परमेशरे  तांगे सम्बाल़ी  राखी। जेस ज्ञानो खे ज्ञान बोलणा ई पूल
ए, तिजी री अशुद्ध बकवास और बिरोदो रिया गल्ला ते दू र रओ। [G1108 gnosis ⚑]

जो तेरे भरोसे पर सौंपेआ गेआ है, उसदी रक्षा कर + झूठे  रूप ते विज्ञान बोलाए जाणे वाल़ी  विरोधी बातां थमां बचणा।

(मेरे  निजी विचार — एथु शब्द science असल च gnosis (G1108, ज्ञान) ऐ — इक तरअंे  दा तथाकथित ज्ञान जेह्ड़ा झूठा ऐ। इक ऐसी शिक्षा भी होंदी ऐ
जेह्ड़ी कदी सच्चाई तगर नीं  पजदी, ते इक ऐसा ज्ञान भी होंदा ऐ जेह्ड़ा असल च कोई ज्ञान ही नीं  ऐ। जेह्ड़ा कु छ तुसां जो सौंपेआ गेआ ऐ, उसदी रक्षा करो,
ते हर गल्ल दी जांच करो।)



V. आस — प्रभुऐ रे ज्ञाने ते भरोरी धरती

A. Isaiah 11:9 ↗ read this in your Bible

वे न कोई  हानि करला ना नाश करला → धरती प्रभु दे ज्ञान ने भरी जाली।

B. Habakkuk 2:14 ↗ read this in your Bible

धरती प्रभु दी महिमा दे ज्ञाना कन्नै  भरी जाग + जि्यां पाणी समुंद्रे गी ढकदे न।

(मेरे  निजी विचार — जो ज्ञान लोक अजकल नकारदे  न, सै एक दिन सारी धरती गी भरी देलो। जेह् कु छ थोड़े लोकां च शुरू होया जिन्होंने उसदा डर मन्नो, सै
हर देश गी ढकी देलो। परमेश्वर अपनी धरती गी अज्ञानता च नीं  छोड़ल।)

दो जणें दा मूँह

Isaiah 11:9 ↗ read this in your Bible

धरतरी परमेश्वरा दे ज्ञाना कन्नै  भरी जाणी।

Habakkuk 2:14 ↗ read this in your Bible

धरती प्रभु दी महिमा दे ज्ञाने ने भरी जाणी।

Numbers 14:21 ↗ read this in your Bible

जितणा सच्च मैं जिन्दा आं → तितणा ई  सारी धरती परमेश्वरा दे तेजा नाल भरी जाणी।

Ecclesiastes 4:12 ↗ read this in your Bible

दो उएं  दे सामणे खड़े रौह सकदे + तिह लड़्यां री रस्सी छेती नीं टुटदी।

(मेरे  निजी विचार — इन तिन्नै गल्लां गी कठ्ठे  रखा। यशायाह बोलदा है जे धरती यहोवा दे  ज्ञान कन्नै भरी जाणी है; हबक्कू क बोलदा है जे यहोवा दी महिमा दे
ज्ञान कन्नै; ते यहोवा अपु मूसा कन्नै कसम खाधी थी जे धरती यहोवा दी महिमा कन्नै भरी जाणी है। ज्ञान ते महिमा इक ही वादे  च जुड़ोरे  न: उसयो जाणना ही
उसदी महिमा गी देखणा है, ते सारी धरती इसयो देखणी है।)

परछाईं  ते पूर्ति

Shadow Hosea 6:3 ↗ read this in your Bible

तां आसां जाणी लगला, जेकर आसां प्रभुऐ जो जाणने खातर पिछा करदे रौआं + उसदा निकलणा भ्याळिये जनेर त्यार कित्ता।

Fulfillment 2 कु रिन्थियों  4:6 तेबेई परमेशर बोलेया, “न्हेरे  बीचा ते जोति चमको,” और सेई आसा रे  दिलो रे  चमके या ताकि
परमेशरो री महिमा खे पछयाणी सको जो यीशु मसीह रे  प्रकट ऊई री। [G1108 gnosis ⚑]

परमेश्वरो री महिमा रे ज्ञाना रा प्रकाश = यीशु मसीह रे मुखड़े रे।

(मेरे  निजी विचार — होशे बोलदा, प्रभु जो जाणने खातर लगातार कोशिश करदे  रौआ, कने उसदा आणा सूरज चढ़ने जनेा पक्का ऐ। पौलुस बोलदा है सवेर
आई गी ऐ: परमेश्वरे  साड़े दिलां च चमकाया ऐ। जेह़ ड़ी गल्ल नबी ढूँ ढदा था, ओ असां हुण खुल्ले मुँह कन्नै दिखदे  आं — परमेश्वरे  दा तेज यीशु मसीह दे  मुँहड़े
च।)

निषकर्श

2 पतरस 3:18 बल्कि तुसे लोक म्हारे  प्रभु और उद्धारकर्ता यीशु मसीह री कृ पा और पछयाणी रे  बड़दे  जाओ। तेसरी ई महिमा एबे बी
ओ और जुगो-जुगो तक ऊँ दी रओ। आमीन्। [G1108 gnosis ⚑]

अपने प्रभु और उद्धारकर्ता यीशु मसीह के  अनुग्रह + ज्ञान च बढ़दे जावा।

यूहन्ना 17:3 और अनन्त जीवन ये कि सेयो ताखे महान् सच्चे परमेशरो खे और यीशु मसीह खे, जो तैं पेजी राखेया, जाणो।
[G1097 ginosko ⚑]

एह्  ई  अनन्त जीवन ऐ = कि सै तिजो जाणन।

(मेरे  निजी विचार — पूरी बात दा सार इच है। ज्ञान जो चांदी दी तरह टोलणा जरूरी है, ते इसदी शुरुआत यहोवा दे  भौ थमां होंदी है। जो लोक इसका त्याग
करदे  न, ओह नाश होई जांदे  न; जो इसजो प्यार दे  बिना रखदे  न, ओह घमंडी होई जांदे  न; ते जो सिखदे  न पर मानदे  नहीं , ओह कदी सच्चाई तक नहीं
पुहंचदे। पर सारी गल्ला दा अंत बड्डी-बड्डी किताबां नहीं  है — ओह इक चेहरा है, इक व्यक्ति है, ते अनन्त जीवन है: परमेश्वरा जो जाणना, ते यीशु मसीह जो
जिसजो उसने भेजा। उस ज्ञाना च बढ़ो, ते ओह दिन आणे वाला है जिस दिन सारी धरती इसदे  साथ भरी जाणी।)

ਅਭਿਆਸ ਕੁਇਜ਼

1. नीतिवचन 18:15 — समझदार दा मन ज्ञान हासल करदा है; और बुद्धिमानां दा कान:

है



a) जिन्दगी री चेतावनी सुणदा है
b) ज्ञान टोल्दा
c) सुनणे​ने भरी जांदा है

2. होशे 4:6 — मेरे  लोग ज्ञान दी कमी ते नाश होई गे:
a) दर्शन
b) salaah

c) ज्ञान

3. यूहन्ना 17:3 — और अनन्त जीवन ये कि सेयो ताखे महान् सच्चे परमेशरो खे और:

a) यीशु मसीह खे, जो तैं पेजी राखेया
b) सच्चाईया आत्मा, जेड़ा वो भेजग
c) मूसा, जिसदे  पर तुस्सां भरोसा करदे  ओ

4. 1 कु रिन्थियों  8:1 — ज्ञान आसा रे  कमण्ड पैदा करोआ, पर:

a) ज्ञान मूर्खता ठै ई श्रेष्ठ ऐ
ज्यार प्यार तरक्की करोआ
c) भविष्यवाणी कलीसिया गी उन्नति करदी ऐ

5. 1 तीमुथियुस 6:20 — ओ तीमुथियुस, एसा अमानता री रखवाल़ी  कर जो परमेशरे  तांगे सम्बाल़ी  राखी। तिजी री अशुद्ध
बकवास और बिरोदो रिया गल्ला ते दू र रओ:

a) जेस ज्ञानो खे ज्ञान बोलणा ई पूल ए
b) दर्शनशास्त्र ते खोखली छल
c) मनुष्यों दे  हुकम

6. 2 कु रिन्थियों  4:6 — तेबेई परमेशर बोलेया, "न्हेरे  बीचा ते जोति चमको," और सेई आसा रे  दिलो रे  चमके या ताकि परमेशरो
री महिमा खे पछयाणी सको:

a) मूसा दे  मुँह पर
b) बादल के  खंभे में
यीशु मसीह रे  मुऱ्हे

7. Numbers 14:21 — पर जिह्यां मैं जिन्दा आं, सारी धरती भरी जाणी:
a) यहोवा जो ज्ञान
b) प्रभुऐ री महिमा
c) प्रभुए री स्तुति

ANSWER KEY: 1-b, 2-c, 3-a, 4-b, 5-a, 6-c, 7-b

यो अध्ययन कन्नै  शाखा बणदा

नई  वाचा एह्  किस तरह्  समझांदी ऐ: वादा ये करदा ऐ जे, ओह सारे मिन्जो जाणङे , छोटे थमां लेकर बड्डे  तगर (यिर्मयाह 31:34), ते एह्  गल्ल फिरी मसीह च कही
गई  ऐ (इब्रानियों 8:11) — एक छांह जेह्ड़ी अपने पूरे होणे कन्नै  मिली, अपने ही अध्ययन आस्तै त्यार।

शब्दां दा मतलब कैं ह मत्तर करदा: 1 तीमुथियुस 6:20 मा 'SCIENCE' शब्द गनोसिस (G1108, ज्ञान) है, ते नीतिवचन 2:3 मा 'KNOWLEDGE' शब्द बियाह
(H998, समझ) है — नोट करो कि कु ण्ठा शब्द कु थाँ ठहरदा है, ते क्यों।

वो मसीह च कियां लुकोया रा: जिसदे च ज्ञान अर बुद्धि दे सारे खजाने लुकोरे न (कु लुस्सियों 2:3) — इसदे तांई  लुकोरे खजानेआं थमां बी जादा टोह करो, अर
टोहणा एक्क बंदे पर जाइयै मुकदा है।

तुसां अपणा दिल कन्नै  इसा गल्ला पर कियां लाणा: ज्ञान 2 पतरस 1:5-7 दी पौड़ी च खड़ोतरा ऐ — भलाई  पर ज्ञान जोड़ो, कने ज्ञान पर संयम — उस पौड़ी दा हर
कदम इसी उप्पर टिकोआ करदा ऐ।

यह अनन्त जीवन तक कियां पुज्जदा है: सदा दी जिन्दगी येहीच है, कि तैं जाणन (यूहन्ना 17:3) — अर जो बुद्धिमान न, उ आकाश दी चमक जित्थां चमकें गे
(दानिय्येल 12:3)।
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